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1. AHOTAIIS

Kypc «Metoauku HaBUaHHsS AaHIJIIHCHKOI MOBH» JO3BOJISIE 3aCBOITH TEOPETHYHI OCHOBHM Yepe3 MPaKTHYHY MiSUIbHICTH Ta ONAaHyBaHHS
npodeCciiHO IIHHUX BMiHb 1 KOMIIETCHTHOCTEH B Tajly3i HaBYaHHs aHTJIIHCHKOI MOBH. [ OJIOBHHM y TaKOMYy PO3YMiHHI METOJUKH CTAa€ 3aCTOCYBaHHS
3HaHb y KOHKPETHHUX CHTYyalisiX OCBITHBOTO IpOIECy, a He caMi 3HaHHA. Kypc oXommoe aBa HaBYaidbHI MOAyIi: «MeToauka HaBYaHHS aHTIIIHCHKOT
MOBH: 3aBJIaHHs Ta CTPYKTypa Kypcy. LlIHHOCTI Ta nepeKoHaHHs 00 YYiHHs Ta HaBYaHHs» Ta «[liAroTOBKa 10 BUMTEIIOBAHHSY.

2. META TA 3ABJAHHA OCBITHBOI'O KOMIIOHEHTA

Merta HaBUaIBHOT AUCIUILTIHU — (DOPMYBaHHS TBOPYOi OCOOMCTOCTI (haxiBIisl, 3AATHOTO 3aCTOCOBYBATH HAOYTY B KypCl TEOPETHUYHY 1 IPAKTUIHY
0a3y 3HaHb MIOJO IIJICH, 3MICTYy, METOMIB 1 3ac00iB HABYaHHS, a TAKOXK CHOCOOIB HABYaHHS Ta BUXOBAHHS HA MaTepiali i€l iHO3eMHOi MOBH st
MPAKTUYHOTO BUKOPHUCTAHHS B KOHTEKCTI OCBITH Ta 1HIIMX cepax mpodeciitHol MisTTbHOCTI.

3aBIaHHAMH JUCUUILTIHU € (JOpMyBaHHS y MailOyTHIX (axiBIiB MPAKTUYHUX BMiHb HABYATH AHTIIIKCHKOT MOBHU IHIIMX OCI0 3 BUKOPHCTAHHSIM
CY4aCHOT'O METOJJMYHOTO IHCTPYMEHTAPIIO BiJIOBITHO 0 BUMOT Cy4acHOTO CYCIJIbCTBA.

3. IEPEJIIK KOMIIETEHTHOCTEM, IKI HABYBAIOTBHCS 1] YAC OITAHYBAHHS OCBITHIM KOMIIOHEHTOM

IHTerpajibHa KOMIETEHTHICThb: 3IaTHICTh pPO3B’S3yBaTH CKIIAJHI CHeEMiai3oBaHi 3ajadi Ta MpakTU4HI mpobiemMu B ramysi ¢imomorii
(JIIHTBICTUKY, JITEPATYpPO3HABCTBA, (DONBKIOPUCTUKH, MEPEKIany) B mpoiieci nmpodeciiiHoil AisUIbHOCTI a00 HaBUaHHS, 110 Mepeadayae 3aCTOCYBaHHS
Teopiil Ta MeToiB (DIJIOJOTIYHOI HAYKH 1 XapaKTEPU3Y€ETHCSI KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAUEHICTIO YMOB.

3arajbHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K1) 3paTtHicTh peanizyBaTd CBOi IpaBa 1 OOOB’SI3KM SK WIEHAa CYCHUIbCTBA, YCBIJIOMIJIIOBATH LIHHOCTI TI'POMaASHCHKOTO (BIIBHOTO
J€MOKPATUYHOT'0) CYCHIIbCTBA Ta HEOOXITHICTh HOT'O CTAaJIOr0 PO3BUTKY, BEPXOBEHCTBA MpaBa, MpaBs 1 CBOOO JIIOJUHM 1 TPOMAIsIHUHA B YKpaiHi.

3K 2) 3parHicTb 30epiratu Ta IPUMHOXKYBAaTH MOPaJIbHI, KYJIbTYPHI, HAYKOBI LIIHHOCTI 1 JOCATHEHHS CYCIUIbCTBA HA OCHOBI PO3YMIHHS 1CTOPIT
Ta 3aKOHOMIPHOCTEW PO3BUTKY MpPEIMETHOI 001acTi, Il MICI y 3araibHiii CUCTEMI 3HaHb MPO MPUPOJY 1 CYCHIILCTBO Ta y PO3BUTKY CYCIHIJIbCTBA,
TEXHIKM 1 TEXHOJIOT1H, BUKOPUCTOBYBATHU Pi3HI BUAU Ta (JOPMM PYXOBOi aKTUBHOCTI JJIsi aKTUBHOTO BIANOYMHKY Ta BEIEHHS 3JI0POBOTO CIIOCOOY
KUTTA.

3K 4) 3naTHIiCTh OyTH KPUTUYHUM 1 CAMOKPUTUYHHM.

3K 5) 3naTHICT yuuTHCA i OBOJIOIBATH CyYaCHUMH 3HAHHSIMH.

3K 6) 3gaTHICTH 70 MONIYKY, OMPAIFOBAHHS Ta aHaJ3y 1H(QOpMaIIii 3 pi3HUX JKEPEL.

3K 7) YMiHHS BUSIBIISATH, CTABUTHU Ta BUPILIYBATH MPOOIEMHU.

3K 8) 3naTHicTh mpaIroBaTH B KOMaH/i Ta aBTOHOMHO.

3K 9) 3naTHICTh CHIIKYBATUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 10) 3gatHicTh 10 aOCTPAKTHOTO MUCJIEHHS, aHAJII3y Ta CUHTE3Y.

3K 11) 3naTHicTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y IPAKTHUHUX CUTYallisIX.

3K 12) HaBuuku BUKOpUCTaHHS 1HPOPMAIIIHUX 1 KOMYHIKAIIITHIX TEXHOJIOT1H.

3K 13) 3naTHicTh NpOBEACHHS JOCTIKEHb Ha HAJIeKHOMY PiBHI



CrenianabHi ((paxoBi) KOMIIETEHTHOCTI:

®OK 1) YceBimomiieHHs CTPYKTYpH (PiI10J0TIYHOT HAYKH Ta 11 TCOPETUIHUX OCHOB.

@®K 2) 31aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B IPOQECiifHil AISITBHOCTI 3HAHHS IIPO MOBY SIK OCOOJIMBY 3HAKOBY CHCTEMY, il MpUpoay, QyHKIIII, piBHI.

®K 6) 31aTHICTh BUIbHO, THYYKO 1 €(DEKTHUBHO BHKOPHCTOBYBATH MOBY(HM), III0O BUBYAETHCA(XOTHCS), B YCHIM Ta MUCBMOBIH GopMmi, y PI3HUX
’KaHPOBO-CTHUJILOBUX PI3HOBHIAX 1 pericTpax crnikyBaHHs (odimiiiHoMy, HeodiniiHOMY, HEUTPATHLHOMY), AJIS PO3B’A3aHHS KOMYHIKATHBHUX 3aBIaHb
y pi3HUX cdepax KUTTA.

©®K 7) 3matHicTh 10 30MpaHHs 1 aHaJi3y, CUCTeMaTH3allii Ta iIHTeprpeTanii MOBHUX (DaKTiB.

®K 8) 3maTHICTh BUIBHO OTIEPYBATH CIICHIAIBHOIO TEPMIHOJIOTIEIO JIJIs pO3B’si3aHHS NMPOo(dECiitHIX 3aBAaHb.

@®K 11) 3naTHicTh 10 HaAaHHS KOHCYJBTAIIH 3 JOTPUMaHHS HOPM JIITEPAaTypHOI MOBHU Ta KyJIbTYpH MOBJICHHSI.

®K 12) 3gaTHicTh A0 opraHizalii 1iJ10BOi KOMYHIKAILii.

4. PE3YJIbTATU HABYAHHSA

IIporpamui pesyabraTn HaBuyanus (IIPH):

[1PH 1. BinbHo cminkyBatucs 3 npodeciiHuX NUTaHb i3 (axiBusMu Ta He(axXiBISIMU JIEPKABHOIO Ta 1HO3EMHOIO(MMH) MOBaMH YCHO M
MMCHEMOBO, BUKOPHCTOBYBATH X JJIsl Opranizaiii epeKTUBHOT MIKKYIbTYPHOI KOMYHIKAITii.

[TPH 2. EdexkruBHO mpamoBaTé 3 iHGOpMAIli€0: 1oOUpaTH HEoOXigHy iH(OpMAI0 3 Pi3HUX JPKEpeN, 30KkpemMa 3 (axoBOi JTepaTypH Ta
eJIEKTPOHHMX 0a3, KpUTUYHO aHANI3yBaTH i IHTEPIPETYBATH ii, BIOPSAIKOBYBATH, KJIacu(iKyBaTH i CCTeMaTU3yBaTH.

[TPH 3. OpranizoByBaTu NpoIec CBOro HaBUYaHHs i CAMOOCBITH.

[TPH 4. Pozymitu pyHaamMeHTanbHI IPUHLIUNN OYTTS JIFOIMHU, IPUPOAH, CYCIIIILCTBA.

[IPH 6. BuxopuctoByBaTu i1HpOpMaIiiiHI 1 KOMYHIKaliiHI TEXHOJOTIl s BUPIMIEHHS CKJIAJHUX CIEHiali30BaHUX 3agad 1 mpoldieM
npodeciifHol AiAIBHOCTI.

I[IPH 7. Po3ymitu ocHOBHI npo6seMu (ijoyiorii Ta MiAXOAM M0 iX pO3B’sI3aHHS 13 3aCTOCYBAaHHSM JOIUIBHUX METOJIB Ta 1HHOBAIIWHUX
H1AXOIB.

[IPH 8. 3Hatu ¥ po3yMiTH CHUCTEMY MOBH, 3arajbHi BJIACTUBOCTI JITEpaTypH SIK MHUCTELTBAa CJIOBa, ICTOPII0 MOBU (MOB) 1 JiTepaTypu
(;iTepaTyp), 1110 BUBYAIOTHCS, 1 BMITH 3aCTOCOBYBATH 111 3HAHHS Y NpodeciiHiil NisabHOCTI.

ITPH 10. 3naTu HOpMHU JIITEPATypHOI MOBU Ta BMITH 1X 3aCTOCOBYBATH y IPAKTUYHIN A1SUIBHOCTI.

ITPH 12. AnanizyBaT MOBHI OJIMHUIIi, BU3HAYATH IXHIO B3a€MOJIIIO Ta XapaKTepU3yBaTH MOBHI SIBUILA 1 IPOLIECH, IO IX 3yMOBIIIOIOTb.

[TPH 14. BuxopuctoByBatu MOBY(M), 110 BUBYAETHCA(IOTHCS), B YCHIA Ta MUCHMOBIN (OpMI, y PI3HHUX >KaHPOBO-CTUJIBOBHUX PI3ZHOBHUAAX 1
perictpax cnuikyBaHHS (odiuiiiHOMy, HeodiliifHOMY, HEWTpaIbHOMY), JUIS PO3B’A3aHHS KOMYHIKQTMBHMX 3aBJaHb Yy NOOYTOBIiH, CyCHuIbHIH,
HaBYallbHIN, TpodeciiiHiil, HayKOBii cdepax KUTTS.

[IPH 16. 3natu ¥ po3yMITH OCHOBHI IOHSATTS, TEOpii Ta KOHIENLUii oOpaHOi QirosoriyHol cnemiaizamii, yMiTH 3acTOCOBYBAaTH iX Yy
npodeciiiHii JiSITBHOCTI.

[TPH 17. 36upaTu, aHani3yBaTH, CUCTEMaTH3yBaTH W IHTEpHpeTyBaTH ()aKTH MOBM W MOBIJIEHHS I BUKOPHCTOBYBATH iX JUISI pO3B’SI3aHHS
CKJIQJTHUX 3a7a4 1 MpobJieM y cremianizoBanux cdepax npodeciiHol AisIbHOCTI Ta/abo HaBYaHHS.



[TPH 18. Martu HaBHYKHU yIpaBJIiHHSA KOMIUIEKCHUMH JIiIMU a00 MPOEKTaMH IpU PO3B’s3aHHI CKIATHHUX MpobieM y npodeciiHiil AisITbHOCTI B
rary3i oopanoi (inosorigyHoi crerniani3alii Ta HeCTH BiJIMOBIIAILHICT 32 MPUUHATTS PIlIEHb Y HETIepe0auyBaHNX YMOBaX.
[TPH 19. Matu HaBHUYKH y4acTi B HAYKOBUX Ta/a00 MPHUKIAAHUX JOCTIIHKEHHX Y Tamy3i (i1010rii.

5. OBCAT OCBITHBOI'O KOMITIOHEHTA

Buna 3ansarrs JIeKuil NPAKTHYHI 3aHATTS camocTiliHa podora

KinekicTs roguna - 30 60

6. IIOJIITUKA
IToniTrka akameMivyHOT HOBEIIHKHU Ta ETHKHU:

» He npomyckatu Ta He 3ali3HIOBATUCS Ha 3aHATTS 32 PO3KIIAIOM;

» BuyacHO BUKOHYBAaTH 3aBJaHHS CEMIHAPIB Ta MUTaHb CAMOCTIHHOT POOOTH;

» BuacHO Ta caMOCTI{HO BUKOHYBATH 3aBJaHHS MEPIOMYHOTO Ta MiJICYMKOBOTO (CEMECTPOBOT0) KOHTPOJIIO;

» JlorpumyBatuchk Konekcy akagemiuHoi moOpodecHori, npuitastoro y MIITY imeni bormana XwmensHumbkoro https://mdpu.org.ua/wp-
content/uploads/2020/11/Kodeks-akadem-dobrochesnosti2020.pdf Ta [TonoxxeHHst po AxaneMiuHy JOOpOYECHICTD
https://mdpu.org.ua/wp-content/uploads/2020/11/akademichna-dobrochesnist_2020.pdf;

» 3100yBavi OCBITH MalOTh CAMOCTIHHO BHKOHYBATH HaBUYaJIbHI 3aBJaHHS, 3aBIAaHHS MOTOYHOIO Ta MEPIOAMYHOTO KOHTPOJK, CAMOCTIHHI

3aBJIaHHS, TOCHJIATHCS Ha JDKepesa iHdopMarllii y pasi 3aro3uveHb i/1ei, TBEPHKCHbB, BIZIOMOCTEH; TOTPUMAaBATICh HOPM 3aKOHOJIaBCTBA PO
aBTOPCHKE MPABO.

7. CTPYKTYPA OCBITHBOI'O KOMIIOHEHTA
7.1 CTPYKTYPA OCBITHBOI'O KOMIIOHEHTA (3BATI'AJIbBHA)

KinbkicTh Tema
rOaUH

dopma aisabHOCTI (3anuarT, | Jliteparypa | 3aBaanns Bara TepMiH BUKOHAHHS
KiJIbKICTh T'OIUH) OIIIHKH

. . Write a personal
Tema 1. Psychological Factors in account  (between BIPOZIOBXK  HEPLIOTO
) [Ipaktrune 3ansaTrs (2 rox.) ) 250 and 300 words) HaBYaJIbHOTO
6 Language Learning 1-4 5

CamocriitHa po6oTa (4 rox.) of your own cemectpy  (mepumit

language learning TIeP10TMIHUN




experience
addressing
motivation,  self-
esteem,  learning
preferences, learner
strategies,

interlanguage
development
stages; how much
of your English

knowledge has
been learnt and
how much
acquired.

KOHTPOJIb)

Write a reflective
report on your own
experience with

BIIPOJOBXK  IICPIIOIO

[IpakTuune 3anatTa (2 rO1.) English HaBHAILHOTO
Tema 2. Second Language Acquisition p o ' 5-7 commenting on the cemectpy  (mepuimii
Camocriiina pobora (4 rox.) role of learning and HepioHaHHit
acquisition in
achieving your KOHTPOJIb )
current level.
Make a list of the BIIPOJIOBK  IIEPIIOTO
conditions  under HABIANEHOTO
Tema 3. Developing  Learner | [Ipaktuune 3ausatTs (2 roz.) 8-9 which it is possible cemect (nepuit
Autonomy Camocriitna po6ora (4 rox.) :;rtehemai?oszimi HGpiOI{El}IIHI/Iﬁ p
as a learner. KOHTpO_]‘[L)
Write a reflection BIIPOJIOBK HEPILIOTO
(200-250 words) on HARIATLHOTO
the methods and ( o
L L ceMecTpy (nepumi
Tema 4. Principles of Communicative approaches  you SeIpy TeP
hi have been exposed NEP1OoANIHNU
Language Teaching [MpakTuune 3aHATTA (2 TO.) 10-13 to and their impact KOHTPOIE)

CamocriitHa po6oTa (4 rox.)

on you as a learner.
Focus on  the
following aspects:

« views of language
« focus of teaching




« roles of a learner
and a teacher

» the language of
instruction

« attitude to
mistakes

« typical activities
* strengths and
weaknesses

Bbrok 2

[TinroroBka 10 BUATEIIOBAHHS

Put together four
activities for
teaching grammar
in a communicative
context to a
specified group of
learners.
Procedure:

» select activities
using the following
criteria:  learners’

needs, learners’
age, level of BIIPOJIOBXX  MEPILIOTO
L English, learni HaBYAJIBHOTO
Tema 5. Linguistic Competence: [Mpaktuune 3aHsaTTs (2 1O1.) ngten,  earing N
6 . . o 14-17 preferences, school 5 cemectpy  (mepumit
Teaching Grammar in Context CamocriitHa po6oTa (4 rox.) curriculum . .
_ TIeP1O TN IHHIMA
requirements
KOHTPOJIb)

+ accompany each
activity with a
purpose, clear
instructions and the
description of the
procedure

« teach one of the
activities in your
methodology class
with your peers
playing the role of
your target group




of learners.

Tema 6. Linguistic Competence:
Teaching Vocabulary in Context

[Ipaktrune 3aHsaTTs (2 TOMI.)
CamocriitHa po6oTa (4 rox.)

18-20

Put together four
activities for
teaching
vocabulary in a
communicative
context to a
specified group of
learners.
Procedure is the
same.

BIIPOJIOBXK  HEPIIOTO
HaBYAJILHOTO
cemectpy  (mepumit
nepiouyHuN
KOHTPOJIb)

Tema 7. Classroom Management

IIpakTrune 3auatTs (2 rox.)
CamocriitHa po6oTa (4 rox.)

21-22

Create a shared
google document in
your group in
which  make a
guide in classroom
management for a
newly-qualified
teacher

BIIPOIOBXK IEPIIOTO
HaBYAJILHOTO
cemecTpy (nmepiui
nepioIuYHuN
KOHTPOJIb)

Tema 8. Language Skills — Teaching
Listening

[IpakTuune 3aHa1TA (2 TO1.)
CamocriitHa po6ora (4 rozu.)

23-24

For this task, your
teacher will give
you an audio text,
and provide you
with the
information about
the learners’ age
group, language
proficiency level,
and purpose for
listening to
address.

Individually,
develop a
sequence of at
least four activities
to meet learners’
needs and learning
purpose. Provide
rationale for the
choice of activities
and instructions
for organising

BIIPOJIOBXX  IEPILIOTO
HaBYAJILHOTO
CEMeECTpy
nepiogUYHUN
KOHTPOJIb)

(Apyruii




them in class.

Tema 9. Language Skills — Teaching
Reading

[Mpaktiune 3aHsaTTs (2 rox.)
CawmocriitHa po6ora (4 roxu.)

25-26

Develop a
sequence of
activities sufficient
for use in a single
lesson to make the
text accessible to
your target
learners. Include:
eactivities to
develop reading
comprehension
eactivities to
address some of
the difficulties you
have identified.
Prepare handouts
which can be used
in class.

BIIPOJIOBXK  TIEPIIOTO
HABYAJILHOTO
ceMecTpy
nepioaNIHUN
KOHTPOJIb)

(apyruii

Tema 10. Language Skills — Teaching
Writing

[IpakTryne 3anaTTs (2 ro1.)
CamocriitHa po6oTa (4 rox.)

27-28

Develop a
sequence of
activities leading
to writing the
chosen text type.
Prepare handouts
which can be used
in class.

BIPOJIOBXK  IEPIIOrO
HaBYAIBHOTO
ceMecTpy
NepioMIHUN
KOHTPOJIb)

(apyruii

Tema 11. Language Skills — Teaching
Speaking. Integrated skills.

[Mpaktuune 3aHsaTTs (2 1O1.)
CamocriitHa po6orta (4 rozu.)

29-30

A report on the
integration of the
four skills in
English lessons
(450-500 words).

BIIPOJIOBXK  HEPIIOTro
HaBYAITBHOTO
ceMecTpy
nepioIuyHuN
KOHTPOJIb)

(apyruii

Tema 12. Planning Teaching

[MpakTuune 3aHATTA (2 TOI.)
CamocriitHa po6oTa (4 rox.)

31-32

Individually,
design two lesson
plans for your
school experience
context using a
suggested model.
Make sure your
lesson plans meet
the following
requirements:
scorrelation
between

BIIPOJIOBXK  TEPIIIOTO
HaBYaJIbHOTO
ceMecTpy
nepioaMIHUN
KOHTPOJIb)

(npyruid




objectives,
activities and
learning outcomes
the
communicative
and integrated
character of the
lesson
«differentiation of
strategies to be
used to meet
learners’
individual needs
eintegration of
homework into the
lesson plan.

Tema 13. Working with Materials

IIpaktrune 3auatTs (2 rox.)
CamocriitHa po6oTa (4 rox.)

33-34

Evaluate a unit
from a coursebook
for a specified
educational
context (secondary
school, grade ...)
according to the
set criteria. Write a
report (250-300
words) justifying
your decisions and
giving evidence
that this unit
suits/does not suit
learners’ needs and
the requirements
of the curriculum.

BIIPOJIOBXK  TEPIIOTO
HaBYAJILHOTO
ceMecTpy (Zpyruit
nepiouYHuN
KOHTPOJIb)

Tema 14. Error Analysis and Dealing
with Errors. Testing and Assessment

[IpakTuune 3aHg1TA (2 TO1.)
CamocriitHa po6orta (4 roxm.)

35-36

In groups of 4-5,
design a progress
reading or
listening test for a
unit/topic that can
be used in a
particular learning
context.

As a group, submit
the following:

othe test

«the original
source of the text
the photocopied
relevant part of the
coursebook.

BIIPOJIOBXX  IEPILIOTO
HaBYaAJILHOTO
ceMecTpy (mpyruit
Mep10IUIHUM
KOHTPOJIb)




Tema 15. Information and
Communication Technologies (ICT) in
6 Learning and Teaching English

[Mpaktiune 3aHsaTTs (2 rom.)
CawmocriitHa po6ora (4 roxu.)

37-38

Develop an
activity for
primary or
secondary learners
using ICT, e.g.
computer, smart
phone, tablet,
network software.
Try the activity out

BIIPOJOBXK  IICPIIOTO
HaB4YaJIbHOI'O

CEMECTPY (npyruii

with a specified LEPIOAMIHHI
group of learners. KOHTpOJIL)
Justify the use of
ICT in writing
(maximum 150
words).

7.2 CXEMA OCBITHHbOI'O KOMIOHEHTA (JEKIII/MPAKTUYHI 3AHSTTS)

Tema JIeKIIHHOTO/IPAKTUYHOI0 3aHATTHA

3MicT JIeKIiHHOTrO/NPAKTHYHOT0 3AHATTS

Tema 1. Psychological Factors in Language Learning

@opmu  oprasizamii HaBYaJbHOI JISUIBHOCTI: JHMCKYCis 32 IPHUHIIUIIOM
“I'poHyBaHHS”, TpymnoBa poboTa, IHAUBIAyalbHEe TBOpYE 3aBJaHHA, iHPOpMaIliiiHe
,Z[OCJ'Ii,I[)KCHH}I, KCPOBAHC YU TAHH, ,I[I/ICKyciH.

Learning preferences, multiple intelligences and learning strategies: auditory,
visual, and kinaesthetic learners; holists and serialists

Affective factors in language learning: self-esteem, inhibition, anxiety, attitude and
motivation (intrinsic, extrinsic, instrumental and integrative)

Cognitive factors in language learning: transfer, interference, overgeneralisation;
inductive and deductive reasoning; memory and memorisation

Tema 2. Second Language Acquisition

@dopmu opraHizailii HaBYalIbHOI A1SUIBHOCTI:

nucmyt, Oeciga, rpymoBa poOoTa, rpymnoBe TBOpue 3aBaaHHs, pyramid group,
HaBYaHHA 3a MCTOAOM «I1a3J1y», IlElCTI(OBO-l'IOHl}/I(OBI/II\/'I (eBpHCTHqHHﬁ) METO[
The acquisition — learning distinction

The factors affecting SLA (linguistic, cognitive, sociocultural)

SLA mechanisms (input, intake and output)

Tema 3. Developing Learner Autonomy

@opmu opraizaiii HaBYaJbHOI JISUIBHOCTI: AacOL[laTMBHUN Ky, TPEHIHT,
TMCKYCIs, 1HAMBIyadbHa poboTa, podoTa B mapax, rpyrnoBa po0oTa, CTUMYJIIO0YA




rpa, MOTHBAIliiiHO-IHTEpaKTHBHA Tpa, TBOpYa pobora, buzz groups, speaking
corners.

Definitions and theories of learner autonomy (the differences between learner
autonomy, individualisation, self-instruction, self-directed learning, learner-
centredness). Principles of autonomy

Reasons for the development of learner autonomy. Lifelong learning

Psychological factors in learner autonomy: self-regulation, individual differences
(age, aptitude, cognitive style, academic performance, individualism), motivation
Elements of learner autonomy: responsibility; self-awareness; decision making
(determining the objectives, defining content, selecting methods and techniques,
assessing progress)

Tema 4. Principles of Communicative Language Teaching

@dopmu  opranizamii HaBYAJIBLHOI JISUTBHOCTI: JHUCKYCis, TpymoBa po0OoTa,
iHILHBiI{yaJILHe TBOpYE 3aBIaHHS, NOCIITHULIBKE 3aBIAHHS, KEpOBaHE YUTAHHA,
pOJBOBA Tpa

Methods and approaches in ELT

The main principles and features of CLT: language as a means of communication,
teaching language in a meaningful context (specifying notions, functions,
functional exponents based on the learners’ needs analysis), priority meaning over|
form, focus on skills, task-based learning, focus on sociolinguistic and pragmatic
competence as well as linguistic competence, the correlation between accuracy and
fluency, the role of grammar, errors as learning steps, the roles of a teacher and a
learner

Implications of the communicative approach for classroom practice: creating
conditions for communication in the classroom

Tema 5. Linguistic Competence: Teaching Grammar in
Context

dopMu opranizamii HaBUYaJIbHOI JISTIBHOCTI: JUCKYCis, TpymoBa po0OoTa,
IHAMBIAyalbHEe TBOpYE 3aBAAHHS, TOCIITHUIIPKE 3aB/JIaHHS; HaBYAHHS HA OCHOBI
KOMYHiKaTI/IBHI/IX 3aBJaHb, JII/ICKyCiH; OI_IiHIOBaHHH rpaMaTU4HUX BIIpaB MIOOO0
iXHLOTO OCBITHBOTO MOTEHITIATY

The place of grammar in CLT as an enabling factor in communication

The differences between written and spoken grammars




Methodological approaches to teaching grammar (inductive and deductive
approaches)

Teaching grammar as a product, as a skill and as a process

Ways of integrating grammar into a communicative context

Criteria for evaluating, selecting and adapting grammar tasks and activities

Tema 6. Linguistic Competence: Teaching Vocabulary in
Context

@dopmu  opranizamii HaBYaJIBbHOI JISUTBHOCTI: JAWCKYCis, TpymnoBa po0oTa,
IHIVBIyaTbHE TBOPYEC 3aBIaHHS, JOCTITHULIBKE 3aBJaHHS, JUCKYCIs; CUMYJISALIS,
OI[IHIOBaHHS BIIPaB 11010 IXHHOT'O OCBITHHOT'O MOTEHIIIATY

Potential problems vocabulary items might present to learners and ways of
overcoming them

Criteria for evaluation, selection and adaptation of lexical tasks/activities
Techniques for presenting vocabulary

\ocabulary learning strategies: differentiating between active and passive
vocabulary; mnemonics and ‘hooks’; visual and auditory support; group learning
techniques (e.g. quizzes, games, crosswords)

\/ocabulary guessing strategies: using contextual clues; using grammatical clues
(e.g. from the co-text; word status); cognates; prefixes, suffixes, roots

\Jocabulary storage strategies: lists, word cards, word fields, mind
maps/spidergrams, pictures, charts

Tema 7. Classroom Management

@opmu  opradizamii HaBYaJIbHOI MAISUIBHOCTI: JHCKYCis, TIpynoBa po0oTa,
IHIMBIAyalbHEe TBOpYE 3aBIaHHS, JOCTIIHMUIIbKE 3aBJIaHHS; CTBOPEHHS MOCTEPIB
MO3KOBUI IITYpM

Managing learning opportunity and equality of opportunities for learning

The notion of classroom management and its role in the learning process

Physical teacher presence in class (e.g. body language, voice projection)

Practical ways of promoting learning (e.g. formulating good questions, praising,
encouraging)

Flexibility: adjusting teaching to changeable conditions

Modes of interaction

Giving and receiving formal and informal feedback




Tema 8. Language Skills — Teaching Listening

dopmu opraizamii HaBYaJIbHOI MISTIBHOCTI: JUCKYCis 3a HPHHIUIOM buzz-
group”, rpymoBa po0oTa, iHAWBIIyaJIbHE TBOpYE 3aBlIaHHS, MIKPOBHUKJIAJIAHHS,
CTBOPEHHS TIOCTEPIB

Purposes for listening (listening for gist, listening for detail/intensive listening,
listening for specific information)

Possible learners’ problems in listening and ways of solving them

Key strategies for developing learners’ listening skills (top-down, bottom-up,
metacognitive)

Listening materials evaluation, selection and adaptation

Tema 9. Language Skills — Teaching Reading

dopmu  opranizamii HaBYAJIBHOI MISUTBHOCTI: JHCKYCis, TpymoBa po0OoTa,
1HMBIAyalbHE TBOpUE 3aBJaHHS; MIKPOBUKIIaIaHHS, MaiCTepHs

Types of reading, text types, and reading sub-skills (skimming, scanning, intensive
reading, extensive reading)

Ways of motivating students to read

Ways of assessing learners’ reading skills and giving feedback

Tema 10. Language Skills — Teaching Writing

@dopmu opranizaiii HaBYAIBHOI isUTBHOCTI: JMCKYCisl 3a NpHHIMOOM “buzz-
group”, rpynoBa po0oTa, iHIUBIAyadbHE TBOpUE 3aBAaHHS, MIKPOBUKIIAIaHHS
Strategies for developing learners’ reading skills

Strategies for developing learners’ writing skills

Teaching writing using process and product approaches

\Ways of teaching writing different text types (e.g. postcards, invitations, CVs,
personal and formal letters, e-mails, stories, reviews, articles, essays, recipes,
reports)

Tema 11. Language Skills — Teaching Speaking. Integrated
skills.

@dopmu opraizaiii HaBYaIbHOI AISJIBHOCTI: CUMYJAIiMHA Ipa, IUCKycid, Case
study, rpynoBa poGora, rpyrnoBe TBOpYE 3aBAaHHs, MIKpOBUKJIAJaHHS, CTBOPECHHS]
[IOCTEPIB, TEXHOJIOTIS aHANI3y Ta PO3B’A3aHHS MPOOJIEMHUX CUTYAIliil

Strategies for developing learners’ speaking skills




Activities to facilitate spoken production and spoken interaction (structured output
activities: information gap and jigsaw activities; communicative output activities:
role play, simulation, discussions, storytelling, story completion)

Speaking activity sequences

Ways of integrating listening and speaking skills (e.g. selection of activities)

Tema 12. Planning Teaching

@dopmu oprasizanii HABYaIBHOI TiSUTBHOCTI: MO3KOBHH IITYPM, TPEHIHT, JUCKYCIS,
iHMBIIyalbHa poOOTa, pobdoTa B mapax, rpymnoBa pobora, case study, mnpoekTHa
poboTa, MEeTOo MPOOJIEMHOTO BUKIIAly HABYAJIBHOTO MaTepiany

Reasons and needs for planning

Factors influencing planning (e.g. the level and age of learners, learners’ needs,
learning preferences, time allocation, class size)

Contemporary approaches to lesson planning

Ways of formulating aims, objectives and learning outcomes of a lesson or a
lesson sequence

Different models for a lesson plan

\Ways of ensuring the communicative and integrated character of a lesson

Tema 13. Working with Materials

dopmMu opranizaiii HaBYaJIbHOI MISUIBHOCTI: CUMYJISIIIIiHA T'pa, AUCKYCis, TPYIOBA|
poOoTa, iHAMBiAyalbHE TBOpUYE 3aBIAaHHs, OLIIHIOBAaHHS HAaBUYAJIBHHUX MaTepialiB
11010 IX OCBITHBOT'O MOTEHIIIATY

The procedure of materials evaluation and selection and the principles underlying
it (e.g. age, culture, appropriacy, user friendliness)

The notion of authenticity of materials and authenticity of tasks

Practical ways of making materials more communicative

Tema 14. Error Analysis and Dealing with Errors. Testing and
Assessment

@dopmu oprasizailii HaB4aJIbHOT AISUIBHOCT1: MO3KOBUM IITYPM, TPEHIHT, JUCKYCis,
IHAMBIAyalbHa, MapHa Ta TpynoBa poOoTa, 1HAMBIAYyalbHE TBOpYE 3aBJIAHHS,
pOJbOBA Tpa

Categories of mistakes (grammatical, lexical, phonological, spelling, punctuation,
stylistic/situational appropriacy, etc.)

Types of correction (self-correction, peer correction, teacher correction); their




advantages and disadvantages

Ways of dealing with errors during accuracy and fluency development activities
Criteria for dealing with spoken errors

Types of correction techniques: on the spot correction techniques (non-verbal and
verbal); delayed correction techniques (e.g. noting down errors, correction slots)
Ways of dealing with errors in writing (e.g. correction code)

Techniques for helping learners eliminate errors (e.g. giving guided preparation
time for a task, dictogloss)

Tema 15. Information and Communication Technologies
(ICT) in Learning and Teaching English

dopmu opranizamii HaBYaJIbHOI MISUTBHOCTI: AUCKYCis, MAMCTEpHS, 1HANBITyaIbHA|
Ta rmapHa po0oTa, rpylnoBe TBOpYE 3aBJaHHS, CTBOPEHHS BIpTyallbHUX IMOCTEPIB;
OLIIHIOBAHHS CAMTIB 110/I0 OCBITHHOTO MOTEHIIIATY

The use of different software for teaching and learning purposes (whole-class
teaching, pair and group work, school links projects)

The use of learning platforms (e.g. Moodle)

The notion of a ‘flipped’ classroom and its benefits; traditional vs flipped teaching
Social networking and microblogging

Selection and evaluation of websites

Mobile learning

Cyber well-being

7.3 CXEMA OCBITHbOT'O KOMIIOHEHTA (TEMH JJI1 CAMOCTIMHOT' O OIIPAITIOBAHHS)

Tema 1 caMOCTIHOTO ONIPaLIOBAHHA

3MicT TeMu

Tema 1. Psychological Factors in Language Learning

0OrOBOPEHHS, CTBOPEHHS OCBITHBOT'O/Pe(IIEKCUBHOTO IPOAYKTY, IIOCTEPIiB

Affective factors in language learning: self-esteem, inhibition, anxiety, attitude and
motivation (intrinsic, extrinsic, instrumental and integrative)

Cognitive factors in language learning: transfer, interference, overgeneralisation; inductive
and deductive reasoning; memory and memorisation




Tema 2. Second Language Acquisition

00TrOBOPEHHSI, CTBOPEHHS OCBITHBOT'O/pe(IICKCUBHOTO TIPOIYKTY, MIOCTEPiB
The factors affecting SLA (linguistic, cognitive, sociocultural)
SLA mechanisms (input, intake and output)

Tema 3. Developing Learner Autonomy

00rOBOPEHHSI, CTBOPEHHS OCBITHBOT'O/pe(IICKCUBHOTO MIPOIYKTY, MIOCTEPiB

Psychological factors in learner autonomy: self-regulation, individual differences (age,
aptitude, cognitive style, academic performance, individualism), motivation

Elements of learner autonomy: responsibility; self-awareness; decision making
(determining the objectives, defining content, selecting methods and techniques, assessing
progress)

Tema 4. Principles of Communicative Language
Teaching

00rOBOPEHHSI, CTBOPEHHS OCBITHHOTO/pe(hICKCUBHOTO MPOAYKTY, TOCTEPIiB
Implications of the communicative approach for classroom practice: creating conditions for
communication in the classroom

Tema 5. Linguistic Competence: Teaching Grammar
in Context

0OrOBOPEHHSI, CTBOPEHHS OCBITHHOT'O/PE(ICKCUBHOTO MPOIYKTY, TOCTEPIB
\Ways of integrating grammar into a communicative context
Criteria for evaluating, selecting and adapting grammar tasks and activities

Tema 6. Linguistic Competence: Teaching
Vocabulary in Context

0OrOBOpPEHHSI, CTBOPEHHS OCBITHBOT'O/Pe(IIEKCUBHOTO IPOAYKTY, IIOCTEPIiB

Techniques for presenting vocabulary

\Vocabulary learning strategies: differentiating between active and passive vocabulary;
mnemonics and ‘hooks’; visual and auditory support; group learning techniques (e.g.
quizzes, games, crosswords)

\/ocabulary guessing strategies: using contextual clues; using grammatical clues (e.g. from
the co-text; word status); cognates; prefixes, suffixes, roots

\/ocabulary storage strategies: lists, word cards, word fields, mind maps/spidergrams,
pictures, charts

Tema 7. Classroom Management

0OrOBOPEHHSI, CTBOPEHHS OCBITHHOTI'O/PEIEKCUBHOTO MPOIYKTY, IOCTEPIB
Practical ways of promoting learning (e.g. formulating good questions, praising,




encouraging)

Tema 8. Language Skills — Teaching Listening

0OTrOBOPEHHS, CTBOPEHHS OCBITHBOTO/PE(IIEKCHBHOTO IPOAYKTY, IIOCTEPIiB
Key strategies for developing learners’ listening skills (top-down, bottom-up,
metacognitive)

Listening materials evaluation, selection and adaptation

Tema 9. Language Skills — Teaching Reading

00rOBOpPEHHSI, CTBOPEHHS OCBITHBOT'O/pe(IICKCUBHOTO MIPOJIYKTY, MIOCTEPiB
\Ways of motivating students to read
\Ways of assessing learners’ reading skills and giving feedback

Tema 10. Language Skills — Teaching Writing

0OrOBOPEHHSI, CTBOPEHHS OCBITHHOT'O/PEIEKCUBHOTO MPOIYKTY, TOCTEPIB
\Ways of teaching writing different text types (e.g. postcards, invitations, CVs, personal and
formal letters, e-mails, stories, reviews, articles, essays, recipes, reports)

Tema 11. Language Skills — Teaching Speaking.
Integrated skills.

0OTrOBOPEHHS, CTBOPEHHS OCBITHBOTO/PE(IIEKCHBHOTO MIPOAYKTY, TIOCTEPIiB

Activities to facilitate spoken production and spoken interaction (structured output
activities: information gap and jigsaw activities; communicative output activities: role
play, simulation, discussions, storytelling, story completion)

Speaking activity sequences

Tema 12. Planning Teaching

00rOBOPEHHSI, CTBOPEHHS OCBITHHOT'O/pe(hJIEKCUBHOTO MPOAYKTY, TOCTEPIB
Different models for a lesson plan
\Ways of ensuring the communicative and integrated character of a lesson

Tema 13. Working with Materials

0OrOBOPEHHSI, CTBOPEHHS OCBITHHOTI'O/PEIEKCUBHOTO MPOIYKTY, IOCTEPIB
Practical ways of making materials more communicative

Tema 14. Error Analysis and Dealing with Errors.
Testing and Assessment

0OrOBOPEHHSI, CTBOPEHHS OCBITHHOTI'O/PEIEKCUBHOTO MPOIYKTY, IOCTEPIB

Ways of dealing with errors in writing (e.g. correction code)




Techniques for helping learners eliminate errors (e.g. giving guided preparation time for a
task, dictogloss)

Tema 15. Information and Communication [Tomryk indopmariii, ii aHasi3 Ta MOPiBHAHHS, 3aCTOCYBaHHS BJIACHOTO JOCBIY,
Technologies (ICT) in Learning and Teaching 0OroBOPEHHSI, CTBOPEHHS OCBITHLOTO/PE(IIEKCUBHOTO IIPOAYKTY, IIOCTEPIB
English Selection and evaluation of websites

8. CUCTEMA OLHIHIOBAHHS TA BUMOI'

3arajpbHa CHCTEeMAa
OLIHIOBAaHHA KypCy

3a cemecTp 3 KypCy IMCHUMIUTIHA MPOBOAATHCS nBa rnepioaudni koHTpom (IIKP), pe3ynbTaTé SKMX € CKIaQIHHKOM
pe3ynbTaTiB KoHTponbHUX To4yok mepmoi (KT1) i apyroi (KT2). Pesynpratn kouTponbHoi Touku (KT) € cymoro
notoyHoro (I1K) i mepioguunoro xoutpomto (IIKP): KT = IIK + IIKP. MakcumanbHa KiIbKiCTh 0ajiB 3a KOHTPOJIbHY
touky (KT) cknamae 50 GaniB. MakcumanbHa KUTbKIiCTh OamiB 3a mepioanyanid koHTposb (ITIKP) cranoButs 60 % Bix
MaKCUMaJbHOI KuTbKOCTI OaniB 3a koHTpoJibHY TOYKy (KT), Tobro 30 OamiB. A 40 % OamniB, ToOTO permra OaiiB
KOHTPOJILHOI TOYKH, € 0aJIX 3a MOTOYHUN KOHTPOJIb, a came 20 6aniB. Pe3yiapTaT MOTOYHOTO KOHTPOIIIO OOYMCIIOIOTHCS
SK CepelHbO3BAKEHA OIIHOK (XCp) 3a MiSUIBHICTH CTy/IEHTA HA MPAKTHUYHUX (CEMIHAPCHKUX) 3aHATTAX, IO BXOMISTH B
YHCIIO0 TIEBHOI KOHTPOJbHOI ToUKH. J{11s1 TpaHcdepy cepennbo3BakeHoi ouiHkH (Xcp) B 6anu, mo Bxoaats 10 40 % Oainis
koHTposbHOI Touku (KT), Tpeba ckopucratucs dopmynoro: I[IK = (Xcp)*20 / 5. Takum 9uHOM, SKIIO 32 TMOTOYHUN
koHTposb (IIK) BUIIB MiSIIBHOCTI CTYy/A€HTA Ha BCIX 3aHATTAX Xcp = 4.1 Ganu, sixi Oyau 10 MEepiOAMYHOTO KOHTPOJIIO
(ITKP), to ix mepepaxyBanns Ha 20 OaniB 3mificHioeThecs Tak: [IK = 4.1x20 / 5 = 4.1 * 4 = 164 // 16 (6aniB). 3a
nepionnyHuit koHTposb (ITIKP) crynenrom orpumano 30 6amiB. Toxi 3a koHTposbHy Touky (KT) 6yne orpumano KT =
[TK + TTKP = 16 + 30 = 46 (6axniB).

CryneHT Mae MpaBo Ha MiJABHUILEHHS pe3yibTaTy TUIbKH OAHOro mnepioanyHoro kontpomo (ITIKP) mpotsrom nsox
THXKHIB TICJI HOTO CKJIaJaHHs Y BUMIAJKY OTPUMAHHS HE3aJI0BUIbHOI OLIIHKH.

ITizcyMKOBMM KOHTPOJIEM € 3aJliK, KW 3apaXxOBY€EThCS 3a pe3yJabTaTaMi poOOTH CTY/IEHTa YIPOJOBX CEMECTPY.

[pakTnuni
3aHATTHA

«5» — CTyAEHT B NOBHOMY 00Cs31 BOJIO/Il€ HaBYAJIbHUM MaTepiajioM, BUIBHO CaMOCTIHHO Ta apryMEHTOBaHO HOTro
BUKJIQJIa€ i/l Yac YCHMX BHUCTYMIB Ta MHMCbMOBHMX BIJNOBIJEH, MHUOOKO Ta BCEOIYHO PO3KPHUBAE 3MICT TEOPETHUHMX
NUTAaHb Ta MPAaKTUYHUX 3aBllaHb, BUKOPHUCTOBYIOUM TPW IIbOMY HOPMAaTHBHY, O0OB’SI3KOBY Ta JIOJIATKOBY JITEpaTypy.
[TpaBuIbHO BUPIMIKB yCi PO3paxyHKOBI / TECTOBI 3aBJaHHs. 37aTe€H BUIUIATH CYTTEBI O3HAKM BUBUYEHOTO 32 JIONMTOMOTOI0
orepaiii CHHTE3y, aHali3y, BUABIATU MPUYUHHO-HACTIAKOBI 3B’A3KH, ()OpMyBaTH BHUCHOBKH 1 y3arajibHEHHs, BUIbHO
orepyBaTH (pakTaMu Ta BiZJJOMOCTSIMHU.

«4» — CTyZIEHT JOCTaTHbO MOBHO BOJIOJIE€ HABYAIILHUM MaTepiasioM, OOTPYHTOBAaHO HOTO BUKJIANAE MiJ 9ac YCHHUX
BUCTYMIB Ta MHCbMOBHUX BIJIOBiJIeH, B OCHOBHOMY PO3KPHUBA€ 3MICT TEOPETUYHHUX NMHUTAHb Ta NMPAKTUYHUX 3aBJaHb,




BUKOPUCTOBYIOUM IPH LIbOMY HOPMAaTHBHY Ta OOOB’SI3KOBY JiTeparypy. Ajle NpW BUKIAJaHHI JCSIKHX MUTaHb HE
BHCTA4a€ JOCTATHHOI TTTMOMHU Ta apryMEHTallli, TOMyCKaloThCs MPH I[bOMY OKpPEeMi HECYTTEBI HETOYHOCTI Ta HE3HAYHI
noMwikH. [lpaBuinbHO BHUPIMIKMB OUIBIIICTH PO3PAXyHKOBUX / TECTOBHX 3aBaaHb. CTYIEHT 3[aT€H BUAUISTH CYTTEBI
O3HaK{ BUBYEHOTO 32 JOIMOMOTI0I0 Olepalliii CHHTE3y, aHaJi3y, BUSIBIATH IPHYMHHO-HACIIIKOBI 3B SI3KH, Y IKUX MOXKYTh
OyTH OKpeMi HECYTT€EBI OMUIIKH, (POPMYyBAaTH BUCHOBKH 1 y3arajlbHEeHHS, BUIBHO OIIEpyBaTH (PaKTaMU Ta BiIOMOCTSIMHU.

«3» — CTyZIeHT B IIJIOMY BOJIOZi€ HAaBYAILHUM MaTepialoM, BUKJIAae HOro OCHOBHUH 3MICT iJl 4aC YCHUX BHCTYIIIB
Ta MMCbMOBHUX PO3pPaxyHKiB, ajie 6e3 rIMOoKoro BceOiyHOro aHalli3y, OOTpYHTYBAaHHS Ta apryMEHTallli, JOMyCKalouH pu
IIbOMY OKpEeMi CYTT€Bi HETOYHOCTI Ta MOMMWJIKH. [IpaBUIBHO BHPIMIMB MOJOBHHY PO3PaxXyHKOBHX / TECTOBHX 3aBJaHb.
Mae yckiIagHeHHs MiJ] 4ac BUAJICHHS CYTTEBHX O3HAK BUBUEHOTO; ITiJ YaC BUSABJICHHS MPUYMHHO-HACIIIKOBUX 3B’ SI3KIB 1
(dbopMyTIOBaHHS BUCHOBKIB.

«2» — CTyIEeHT HE B MOBHOMY OOCs31 BOJIOJi€ HaBYAIbHUM Marepianiom. @dparmeHTapHO, MOBEpXoBO (0e3
aprymeHTanii Ta oOTpyHTYBaHHS) BUKJIAJa€ HOTO IiJ 4ac YCHUX BUCTYIIIB Ta MUCBMOBHX PO3PaXyHKIB, HEIOCTaTHBO
PO3KpHBA€ 3MICT TEOPETHYHUX IHUTAaHb Ta NPAKTUYHUX 3aBJaHb, JOIYCKAIOYM TPU LBOMY CYTTEBI HETOYHOCTI.
[TpaBuiIbHO BUPIIIKMB OKPEMi PO3paxyHKOBI / TECTOBI 3aB/laHHs. be3cucTeMHO Biiiisie€ BUMAIKOBI 03HAKU BUBYEHOTO; HE
BMi€ 3p0OUTH HAWIIPOCTIlIi oneparlii aHaii3y i CHHTe3y; pOOUTH y3araJlbHEHHsI, BUCHOBKH.

YMoOBH 101IYCKY 10
NiACYyMKOBOI0
KOHTPOJII0

CryneHr, SKuil HaBYa€ThCA CTAOUTFHO HA «BIAMIHHI» OI[IHKU 1 caMe TaKi OLIHKH Ma€ 3a MepioJNYHI KOHTPOJI1, HAKOMUYIYE
BITPOIOBK BUBUEHHS HABYAJIBHOTO Kypcy 90 i Oinbiie 6aitiB, Mae MpaBo HE CKJIAJATH €K3aMeH 3 JIaHOi JUCIUILIIHY.
CryneHT 3000B’s13aHHUI BiAMPAIIOBATH BCl1 MPOMYIIEHI CEMIHAPCHKI 3aHATTS MPOTATOM JIBOX TXKHIB. HeBimmpauboBaHi
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